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РЕЗУЛТАТИ ОТ РАБОТАТА 

От: Генералния секретариат на Съвета 

Дата: 14 юни 2021 г. 

До: Делегациите 

№ предх. док.: 8654/21 

Относно: Укрепване на ангажимента на „Екип Европа“ към човешкото развитие 

– Заключения на Съвета (14 юни 2021 г.) 
  

Приложено на делегациите се изпращат заключенията на Съвета относно укрепване на 

ангажимента на „Екип Европа“ към човешкото развитие, приети от Съвета на неговото 3802-

ро заседание на 14 юни 2021 г. 
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ПРИЛОЖЕНИЕ 

Укрепване на ангажимента на „Екип Европа“ към човешкото развитие 

Заключения на Съвета 

1. Съветът изтъква отново, че човешкото развитие има решаващо значение за 

изкореняването на бедността и за постигането на целите за устойчиво развитие (ЦУР), 

включително като се гарантира, че никой няма да бъде изоставен. Ето защо 

ангажираността с човешкото развитие е основен елемент на външната дейност на ЕС и 

на международните партньорства в съответствие с новия Европейски консенсус за 

развитие и Програмата до 2030 г. за устойчиво развитие. 

2. Съветът изтъква, че е необходимо да се поднови акцентът върху подкрепата за 

човешкото развитие и да се постигне напредък в тази насока в рамките на външния 

ангажимент на ЕС. Това изисква както силно политическо лидерство, така и съвместни 

усилия, особено там, където нуждите са най-големи. Същевременно са налице 

възможности за отстояване на интересите и ценностите на ЕС, като заедно с това се 

подкрепя ефективното многостранно сътрудничество, в основата на което стои 

Организацията на обединените нации (ООН). 

3. Съветът отчита добавената стойност и взаимноизгодния потенциал на насърчаването на 

човешкото развитие като ключов елемент от подхода на ЕС за развитие в настоящия 

геополитически контекст, като същевременно напълно приема, че приоритетите и 

ангажираността на държавите партньори са определящи за развитието. Ето защо Съветът 

подкрепя укрепването на подхода „Екип Европа“ към човешкото развитие. 

4. Като отбелязва, че пандемията от COVID-19 и социално-икономическите последици от 

нея, включително във връзка с нарастващата продоволствена несигурност и 

недохранването във всичките му форми, накърниха по безпрецедентен начин човешкото 

развитие, като по този начин застрашиха постигнатото през последните десетилетия, 

задълбочиха неравенствата и подкопаха социалното сближаване, Съветът припомня, че 

усилията за устойчиво възстановяване следва да бъдат ориентирани към човека и да не 

пренебрегват никой, с цел „да се изгради отново един по-добър и по-зелен свят“, 

следвайки основан на правата на човека подход. 
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5. Като признава, че правата на човека, равенството между половете и недискриминацията 

стоят в основата на човешкото развитие, Съветът отчита, че е необходимо да се обърне 

специално внимание на упражняването на всички човешки права и на участието, наред с 

другото, на младите хора, момичетата и жените, хората с увреждания и ЛГБТИ лицата, 

както и на защитата на лицата в неравностойно, уязвимо и маргинализирано положение, 

включително децата. 

6. Съветът отчита, че здравеопазването и образованието са основни градивни елементи на 

човешкото развитие, което зависи и от други основни социални услуги, като 

продоволствената сигурност и храненето, водоснабдяването, канализацията и хигиената, 

както и социалната закрила. Съветът изтъква, че е необходимо да се обърне специално 

внимание на хранителните режими, от които се нуждаят децата и подрастващите, за да 

растат и да разгърнат пълния си потенциал, включително чрез програми в областта на 

здравето и храненето в училищата. Съветът отчита, че системната подкрепа, по-

специално за секторите на здравеопазването и образованието, е от решаващо значение за 

осигуряването на превенция и възстановяване, укрепването на устойчивостта, 

насърчаването на стабилността и устойчивия растеж и смекчаването на дългосрочното 

въздействие на пандемията върху загубата на доходи и бедността. В това отношение 

Съветът отчита, че е необходимо да се постави акцент върху държавите с нисък доход и 

нестабилните държави. 

7. Като отчита многоизмерния характер на човешкото развитие, Съветът подчертава още, 

че е важно да се разгледат взаимовръзките с други приоритети и области, наред с 

другото, социалната закрила, доброто управление, изменението на климата, 

екологичната икономика, младежта, работните места, цифровите технологии за развитие 

(D4D) и тройната връзка. Освен това Съветът отчита решаващата роля на гражданското 

общество за постигането на резултати в областта на човешкото развитие. 

8. Съветът призовава за всеобхватни действия за укрепване на здравните системи и 

постигане на всеобщо здравно осигуряване, включително равен достъп до качествени, 

ефективни, приобщаващи и финансово достъпни здравни услуги. Наред с това Съветът 

изтъква, че е необходимо да се утвърждават общества, които дават възможност на хората 

да живеят в добро здраве, като насърчават общественото здраве извън сектора на 

здравеопазването. 
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9. Съветът припомня, че ЕС запазва ангажимента си да повиши усилията и действията за 

утвърждаване, защита и реализиране на всички човешки права и за пълното и ефективно 

прилагане на Пекинската платформа за действие и Програмата за действие на 

Международната конференция за населението и развитието (МКНР), както и резултатите 

от конференциите за техния преглед, и в този контекст запазва ангажимента си по 

отношение на сексуалното и репродуктивното здраве и права. Във връзка с това ЕС 

заявява отново ангажимента си да утвърждава, защитава и реализира правото на всеки 

човек да има пълен контрол и да решава свободно и отговорно въпросите, свързани с 

неговата сексуалност и сексуално и репродуктивно здраве, без дискриминация, принуда 

и насилие. ЕС подчертава още необходимостта от всеобщ достъп до качествена и 

достъпна изчерпателна информация, образование, включително широкообхватно 

сексуално възпитание, и здравни услуги в областта на сексуалното и репродуктивното 

здраве. 

10. Освен това Съветът подчертава, че е важно да се укрепват подготвеността, 

устойчивостта и капацитетът за реагиране на партньорите срещу заплахи за здравето, 

както и подкрепата за световната здравна сигурност, включително чрез подхода „Едно 

здраве“. Във връзка с това Съветът приветства новосъздадената експертна група на 

високо равнище „Едно здраве“. Съветът припомня още възможността, предоставена от 

Световната среща на високо равнище по въпросите на здравеопазването и от Световната 

здравна асамблея, за споделяне на поуките, извлечени от пандемията от COVID-19, и за 

разработване на принципи за по-нататъшно многостранно сътрудничество и съвместни 

действия за предотвратяване на глобални здравни кризи в бъдеще. 

11. Съветът изтъква, че е важно да се осигури всеобщ, справедлив, качествен и 

финансово приемлив достъп до основни лекарства, ваксини и здравни 

технологии за всички, по-специално чрез постоянната подкрепа от страна на 

ЕС и държавите членки за ускорителя за достъп до инструменти за борба с 

COVID-19, механизма COVAX като основен инструмент за гарантиране на 

справедливо разпределение на безопасни и ефективни ваксини срещу 

COVID-19, с подкрепата на механизма на ЕС за споделяне на ваксини и чрез 

подкрепа на двустранно, национално и регионално равнище. Освен това 

Съветът подкрепя укрепването на капацитета на държавите партньори за провеждане на 

кампании за ваксинация. 
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12. Съветът призовава за всеобхватна, добре координирана и ефективна подкрепа на 

световно, регионално и национално равнище за укрепване на образователните системи в 

съответствие с нуждите и приоритетите на държавите партньори, включително чрез 

финансиране по линия на глобални партньорства, като например Глобалното 

партньорство за образование. Съветът призовава и за подкрепа, за да се гарантира 

завършването на безплатно, справедливо и качествено предучилищно, основно, средно и 

висше образование, като предпоставка за бъдещите перспективи на младите хора, 

особено на момичетата и хората, които живеят в маргинализирани общности или се 

намират в уязвимо положение, като бежанците и разселените лица. Насърчаването на 

развитието на технически и професионални умения чрез адекватни системи за 

професионално образование и обучение (ПОО) през целия жизнен цикъл е от ключово 

значение за стимулирането на предприемачеството и създаването на устойчиви работни 

места. 

13. Освен това Съветът подчертава, че е необходимо да се подобри качеството на 

образованието на всички равнища, за да се гарантират подходящи и ефективни резултати 

от ученето, да се разгърне преобразяващата сила на образованието, като се подкрепят 

учителите и се гарантира, че учещите, особено момичетата и онези, които са най-

изостанали, придобиват съществени основни и цифрови умения. 

14. Съветът призовава Комисията и ЕСВД да поемат конкретни и измерими ангажименти за 

увеличаване на финансовата подкрепа за здравеопазването, образованието, социалната 

закрила и други основни социални услуги, за да се постигне целта за изразходване на 

най-малко 20% от официалната помощ за развитие (ОПР) за човешко развитие и 

социално приобщаване, заложена в новия Европейски консенсус за развитие, както и 

целите на бъдещия Инструмент за съседство, сътрудничество за развитие и 

международно сътрудничество (ИССРМС) – Глобална Европа. Съветът приканва 

държавите членки да се присъединят към тези усилия. 

15. Съветът призовава Комисията, ЕСВД и държавите членки да активизират допълнително 

усилията за съвместно постигане на равенство между половете във външната дейност до 

2030 г. и като работят за постигането на съответната цел в рамките на бъдещия ИССРМС 

– Глобална Европа, и във връзка с това взема под внимание съвместното съобщение на 

Европейската комисия и върховния представител относно третия план за действие 

относно равенството между половете. 
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16. Съветът изтъква значението на подходите „По-добро сътрудничество“ и „Екип Европа“ 

за постигането на преобразуващо въздействие чрез програмиране и инициативи „Екип 

Европа“ и за подобряване на ефективността, координацията и отчетността на глобалните 

инициативи и фондове за помощ, включително по линия на ООН и Световната банка и 

Международния валутен фонд. В този контекст Съветът призовава Комисията, ЕСВД и 

държавите членки да постигнат измерим и структуриран напредък в утвърждаването на 

ЕС, посредством подхода „Екип Европа“, като водещ световен партньор в областта на 

човешкото развитие. 

17. Съветът насърчава Комисията, ЕСВД и държавите членки да възприемат подход с 

участието на множество заинтересовани страни, като използват пълноценно 

инструментариума на ЕС, наред с другото, политическия диалог и диалога по 

политиките, партньорския обмен на знания, техническата помощ и експертния опит в 

публичния сектор (чрез туининг и TAIEX), бюджетната подкрепа и иновативните 

финансови инструменти, като бъдещия Европейски фонд за устойчиво развитие плюс 

(ЕФУР+). 

18. Съветът изтъква необходимостта от интегриране на амбициозни социални и екологични 

цели и цели в областта на климата в политическия диалог, стратегиите и действията за 

финансиране, като например Инициативата за световно възстановяване, за да „се изгради 

отново един по-добър и по-зелен свят“ и да се допринесе за привеждането на всички 

налични ресурси в съответствие с ЦУР и за финансирането на социални и икономически 

мерки в подкрепа на устойчивото възстановяване от кризата, предизвикана от COVID-19, 

като се обърне дължимото внимание на въпросите за устойчивостта на дълга. В този 

контекст ключова роля имат и подкрепата за управлението на публичните финанси и 

мобилизирането на вътрешни ресурси. 

19. Освен това Съветът призовава Комисията, ЕСВД и държавите членки да извлекат и 

споделят поуки от инвестирането в човешкото развитие, като се изтъква годишният 

принос на доклада на ООН за човешкото развитие. Съветът изтъква, че е важно да се 

предприемат действия за подобряване на наблюдението, оценката, основаното на факти 

управление на знанията и отчетността, за увеличаване на събирането на данни, 

групирани по възраст, увреждане и пол, както и за осигуряване на ефективна 

комуникация и видимост на усилията на ЕС. 
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